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1. Giờ Lễ:  

Thứ  Hai - Thứ Bảy:     8:00 am 
Thứ Bảy:                      7:30 pm (vigil) 
Chúa Nhật:                   9:00 am. 

2. Giờ Giải Tội: 

30 phút trước các Thánh Lễ  

3. Rửa Tội Trẻ Em: 
Chúa Nhật II mỗi tháng, sau Thánh Lễ. Cha Mẹ 
và Người Đỡ Đầu phải theo dự Khóa Chuẩn Bị 
theo Giáo Luật đòi buộc (GL khoản 851/2). 

4. Hôn Phối: 
Sắp xếp với Cha Xứ ít là 6 tháng trước ngày 
thành hôn. Phải tham dự đủ các Khóa Dự Bị Hôn 
Nhân. 

5. Xức Dầu Bệnh Nhân:  

 Xin  gọi 417-758-4753 

Trưởng Hội Đồng Mục Vụ:  

 Nguyễn Tài  865-591-4477 

Phó Nội Vụ:  

 Cao Văn Chính 865-249-5716  

Phó Ngoại Vụ: 

  Phạm Hiếu 865-742-5024         

Thư Ký Hội Đồng Mục Vụ:  

 Hoàng Hồng Thủy 714-331-8039 

Trưởng Hội Đồng Tài Chánh:  

 Việt Quốc 865-455-9350 

Đặc trách Phụng Vụ:  

 SanLe 865-368-9379       

Kiểm Ngân: 

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Giáo Lý & Việt Ngữ:  

 Nguyễn Hiếu 865-236-5141       

Ban Thánh Nhạc:  

 An Nguyễn 865-332-6091 

      Nguyễn Duy Từ                      570-977-8827 

Hội Các Bà Mẹ:  

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Thăng Tiến Hôn Nhân: 

 Phạm Hiếu/Vân 865-742-5024       

Thiếu Nhi Thánh Thể: 

 Nguyễn Kiên 865-230-0049 

Ban Trật Tự: 

 Nguyễn Hữu Phước 865-771-5866 

Ban Trang Trí: 

 Nguyễn Thị Thùy Duyên 504-509-2849 

Ban Âm Thanh: 

Safe Environment 

  Lê Phương 865-766-2091  

Văn Phòng GX:  

 Thứ Hai – Thứ Sáu: 9AM - 4PM  

        Lê Phương                            865-766-2091 

CHÚA NHẬT 03 MÙA VỌNG 15-12-2024 

Chúa Nhật thứ ba Mùa Vọng này, phụng vụ mời gọi chúng ta hãy vui mừng; Hãy 

lắng nghe cho rõ: Hãy vui lên. Với những lời này, Tiên tri Xôphônia hướng đến phần bé 

nhỏ dân Israel: "Hỡi thiếu nữ Sion, hãy cất tiếng ca! Hỡi Israel, hãy hoan hỉ! Hỡi thiếu 

nữ Giêrusalem, hãy hân hoan và nhảy mừng hết tâm hồn". Cư dân của thành thánh được 

kêu mời hãy vui mừng vì Chúa đã rút lại lời kết án dân. Chúa đã tha thứ, Ngài không 

muốn trừng phạt! Do đó, dân thành không còn có lý do phải buồn rầu và nản chí, nhưng 

tất cả mang lại một lòng biết ơn vui mừng đối với Thiên Chúa, Ðấng luôn muốn chuộc 

lại và cứu độ dân mà Ngài yêu thương. Và tình yêu của Thiên Chúa dành cho dân Ngài 

không ngừng, tình yêu này có thể so sánh với sự dịu dàng của người cha dành cho con 

cái, của chàng rể dành cho cô dâu, như Xôphônia nói: "Vì ngươi, Người hân hoan vui 

sướng. Với ngươi, Người làm mới lại Tình Yêu của Người. Vì ngươi, Người nhảy mừng 

trong tiếng reo vui". Như vậy Chúa nhật này được gọi là Chúa nhật của niềm vui, Chúa 

nhật thứ ba Mùa Vọng, trước lễ Giáng Sinh. Lời kêu gọi của vị ngôn sứ thích hợp đặc 

biệt trong thời gian chúng ta chuẩn bị mừng lễ Giáng sinh, bởi vì nó áp dụng cho Chúa 

Giêsu, Emmanuel, Thiên Chúa ở cùng chúng ta: sự hiện diện của Người là nguồn vui. 

Thực vậy, Xôphônia công bố: "Vua Israel là Chúa ở giữa ngươi"; và rồi ngôn sứ nhắc 

lại: "Chúa là Thiên Chúa ngươi, là Ðấng mạnh mẽ ở giữa ngươi". Thông điệp này tìm 

thấy ý nghĩa đầy đủ của nó trong thời điểm Truyền tin cho Ðức Maria, được thánh sử 

Luca thuật lại. Những lời mà thiên thần Gabriel chào Ðức Trinh nữ như tiếng vang của 

những lời tiên tri: "Mừng vui lên, hỡi Ðấng đầy ơn sủng, Ðức Chúa ở cùng trinh nữ". 

Trong một ngôi làng hẻo lánh ở Galilê, nơi trái tim của một thiểu nữ chưa được mọi người 

biết đến, Thiên Chúa đã thắp lên tia sáng hạnh phúc cho cả thế giới. Và hôm nay, lời loan 

báo tương tự được gửi đến Giáo hội, Giáo hội được kêu gọi đón nhận Tin Mừng để Tin 

Mừng trở nên xác thịt, cuộc sống cụ thể: "Hãy vui mừng, hỡi cộng đoàn Kitô nhỏ bé, 

nghèo nàn và khiêm nhường nhưng xinh đẹp trong mắt Ta bởi vì các con ước muốn mãnh 

liệt Vương quốc Ta, các con khao khát công lý, kiên nhẫn dệt hòa bình, không theo kẻ 

quyền thế nhưng trung thành ở bên cạnh người nghèo. Và vì vậy các con không sợ bất cứ 

điều gì ngoài một tâm hồn luôn hân hoan". Nếu chúng ta bước đi như thế trong sự hiện 

diện của Thiên Chúa, tâm hồn chúng ta sẽ luôn vui tươi. Niềm vui dâng cao, khi niềm vui 

tràn đầy sự khiêm tốn mỗi ngày, đó là hòa bình. Hòa bình là niềm vui bé nhỏ, nhưng đó 

là niềm vui đích thực.Thánh Phaolô hôm nay cũng mời gọi chúng ta đừng lo lắng về bất 

cứ điều gì, nhưng trong mọi hoàn cảnh hãy trình bày những ước vọng, những nhu cầu, lo 

lắng lên cùng Chúa, "bằng kinh nguyện và cầu xin". Ý thức rằng trong những khó khăn, 

chúng ta luôn có thể hướng về Chúa, và Ngài không bao giờ từ chối những lời khẩn cầu 

của chúng ta, đây là một lý do tuyệt vời cho niềm vui. Không có sự lo lắng, sự sợ hãi nào 

sẽ có thể lấy khỏi chúng ta sự thanh thản đến từ việc nhận biết rằng Thiên Chúa luôn yêu 

thương hướng dẫn cuộc sống của chúng ta. Ngay cả giữa những khó khăn và đau khổ, sự 

chắc chắn này nuôi dưỡng hy vọng và sự can đảm. 

Nhưng để đón nhận lời mời của Chúa đến niềm vui, chúng ta cần phải là những người 

sẵn sàng đặt câu hỏi cho chính mình. Cũng giống như những người sau khi nghe lời rao 

giảng của Thánh Gioan Tẩy Giả, đã hỏi thánh nhân: "Chúng tôi phải làm gì?". Câu hỏi 

này là bước đầu tiên trong hành trình hoán cải mà chúng ta được mời gọi thực hiện trong 

Mùa Vọng này. Mỗi người hãy tự hỏi: tôi phải làm gì? Nhỏ bé thôi nhưng "Tôi phải làm 

gì?" Xin Ðức Trinh Nữ Maria giúp chúng ta mở rộng lòng mình với Thiên Chúa, Ðấng 

đang đến, để Ngài làm tràn ngập cả cuộc đời chúng ta với niềm vui.          

Đức Giáo Hoàng Phanxicô. 

. 



CÁC BÀI ĐỌC 15-12-2024 
BÀI ĐỌC 1: Xp 3, 14-18a 

Trích sách Tiên tri Xôphônia. 

Hỡi thiếu nữ Sion, hãy cất tiếng ca! Hỡi Israel, 

hãy hoan hỉ! Hỡi thiếu nữ Giêrusalem, hãy hân hoan 

và nhảy mừng hết tâm hồn! Chúa đã rút lại lời kết 

án ngươi và đã đẩy lui quân thù của ngươi. Vua 

Israel là Chúa ở giữa ngươi, ngươi không còn sợ 

khổ cực nữa. Trong ngày đó, ở Giêrusalem thiên hạ 

sẽ nói rằng: Hỡi Sion, đừng sợ, tay ngươi sẽ hết rã 

rời! Chúa là Thiên Chúa ngươi, là Đấng mạnh mẽ ở 

giữa ngươi, chính Người cứu thoát ngươi. Người 

hân hoan vui mừng vì ngươi. Người cảm động yêu 

thương ngươi, và vì ngươi, Người sung sướng reo 

mừng. Những kẻ hư hỏng bỏ lề luật, Ta sẽ quy tụ 

họ lại, vì họ cũng là con cái ngươi.       

Đó là lời Chúa. 

BÀI ĐỌC II: Pl 4, 4-7 

Trích thư Thánh Phaolô Tông đồ gửi tín hữu 

Philipphê. 

Anh em thân mến, anh em hãy vui luôn trong 

Chúa! Tôi nhắc lại một lần nữa: anh em hãy vui lên! 

Đức ôn hoà của anh em phải sáng tỏ trước mặt mọi 

người, vì Chúa đã gần đến. Anh em đừng lo lắng gì 

hết, nhưng trong khi cầu nguyện, anh em hãy trình 

bày những ước vọng lên cùng Chúa, bằng kinh 

nguyện và lời cầu xin đi đôi với lời cảm tạ. Và bình 

an của Thiên Chúa vượt mọi trí hiểu, sẽ giữ gìn lòng 

trí anh em trong Chúa Giêsu Kitô.      

Đó là lời Chúa. 

PHÚC ÂM: Lc 3, 10-18 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Luca. 

Khi ấy, dân chúng hỏi Gioan rằng: "Vậy chúng 

tôi phải làm gì?" Ông trả lời: "Ai có hai áo, hãy cho 

người không có; ai có của ăn, cũng hãy làm như 

vậy". Cả những người thu thuế cũng đến xin chịu 

phép rửa và thưa rằng: "Thưa Thầy, chúng tôi phải 

làm gì?" Gioan đáp: "Các ngươi đừng đòi gì quá 

mức đã ấn định cho các ngươi". Các quân nhân cũng 

hỏi: "Còn chúng tôi, chúng tôi phải làm gì?" Ông 

đáp: "Đừng ức hiếp ai, đừng cáo gian ai; các ngươi 

hãy bằng lòng với số lương của mình". Vì dân 

chúng đang mong đợi và mọi người tự hỏi trong 

lòng về Gioan rằng: "Có phải chính ông là Đức Kitô 

chăng?" Gioan trả lời cho mọi người rằng: "Tôi lấy 

nước mà rửa các ngươi, nhưng Đấng quyền năng 

hơn tôi sẽ đến, - tôi không xứng đáng cởi dây giày 

cho Người, - chính Người sẽ rửa các ngươi trong 

Chúa Thánh Thần và lửa. Người cầm nia trong tay 

mà sảy sân lúa của Người, rồi thu lúa vào kho, còn 

rơm thì đốt đi trong lửa không hề tắt!" Ông còn 

khuyên họ nhiều điều nữa khi rao giảng tin mừng 

cho dân chúng. 

Đó là lời Chúa. 

LỄ DÂNG TRONG TUẦN 
Chúa Nhật    15/12/24 Chúa Nhật 3 Mùa Vọng;  

Xp 3,14-18a; Pl 4,4-7; Lc 3, 10-18 

+  Cầu bình an cho mọi phần tử trong Giáo Xứ. 

+  

Thứ Hai   16/12/24 Tuần 03 Mùa Vọng;  

Ds 24:2-7,15-17; Tv 25:4-5,6-7,8-9; Mt 21:23-27. 

+  

Thứ Ba   17/12/24 Tuần 03 Mùa Vọng; 

St 49:2,8-10; Tv 72:3-4,7-8,17; Mt 1:1-17. 

+  

Thứ Tư  18/12/24 Tuần 03 Mùa Vọng;   

Gr 23:5-8; Tv 72:1,12-13,18-19; Mt 1:18-24. 

+ 

Thứ Năm  19/12/24 Tuần 03 Mùa Vọng;   

Tl 13:2-7,24-25; Tv 71:3-4,5-6,16-17; Lc 1:5-25 

+   

Thứ Sáu  20/12/24 Tuần 03 Mùa Vọng;   

Is 7:10-14; Tv 24:1-2,3-4,5-6; Lc 1:26-38 

+  

Thứ Bảy  21/12/24 Th. Phêro Canisiô, lmts;  

St 2:8-14; Xp 3:14-18; Lc 1:39-45. 

8:00 AM: +   

7:30 pm: Lễ vọng Chúa Nhật 4 Mùa Vọng. 

 

      TÀI CHÁNH GIÁO XỨ 
Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót dự trù tài chánh 

năm 2023 – 2024 là $230,000 / năm. Giáo xứ có 

tổng cộng 159 gia đình. Do đó, để duy trì Giáo 

xứ với các sinh hoạt thường nhật, mỗi gia đình 

trong Giáo xứ có bổn phận đóng góp $35 / tuần. 



HOA NHÀ THỜ 

Hằng tuần, gia đình nào mong 

ước dâng kính hoa để trang trí 

trong Nhà thờ và trước toà Mẹ 

Maria, Thánh Cả Giuse. Xin liên 

lạc với Cha Xứ, hay Ban Tài Chánh Giáo Xứ, 

hoặc Văn Phòng Giáo Xứ. Mỗi tuần $75.00. 

PHONG   BÌ   DÂNG   LỄ 

Khi tham dự Thánh Lễ 

Chúa Nhật, xin sử dụng 

phong bì dâng lễ (phong 

bì mầu đỏ). Xin chân 

thành cám ơn tấm lòng 

quảng đại và hy sinh của các gia đình đã và 

đang đóng góp tài chánh cho Giáo Xứ để 

Giáo Xứ tiếp tục có phương tiện sinh hoạt. 

Và nhất là, xin Chúa và Mẹ Maria chúc lành 

cho các gia đình. 

RỬA TỘI TRẺ EM 

 Giáo Xứ sẽ có rửa tội cho các 

trẻ em vào sau thánh lễ Chúa 

Nhật tuần 2 hằng tháng. Cha Mẹ 

và người đỡ đầu phải đến học 

Giáo Lý Rửa Tội vào tối Thứ 

Bảy hôm trước lúc 6:30 pm. Xin nộp đơn cho 

Văn Phòng Giáo Xứ càng sớm càng tốt. 

 

PHỤNG  VỤ  THÁNH  LỄ 

Thứ Bảy   21– 12  – 2024  

1.  Bài đọc 1:         Hoàng           

2.  Bài đọc 2:         Minh Ân 

3.  TTVTT:           Hùng, Uyên 

4.  Giúp Lễ:           Hân Bùi, Thư Bùi 

Chúa Nhật  22 – 12  – 2024 

1.  Bài đọc 1:       TTHN              

2.  Bài đọc 2:       TTHN 

3.  Dâng của lễ:   TTHN 

4.  TTVTT:         TTHN 

5.  Giúp Lễ:      Việt Đinh, Hằng, Jennifer 

CHƯƠNG TRÌNH LỄ GIÁNG SINH 

1. Thứ Ba (24-12-2024): 

Đêm Vọng Chúa Giáng Sinh  9:00 pm 

2. Thứ Tư (25-12-2024):   

Đại Lễ Giáng Sinh          10:00 am                        

 

SỔ VÀNG  ÂN  NHÂN 

Giáo xứ xin chân thành tri ân quý vị hảo tâm đã 

tặng dâng cho Giáo xứ tiền vật như sau: 

1. Ẩn danh (hoa Nhà Thờ)            $500 

2. Tu Duy Nguyen   $1,000 

3. AC. Long – Chau   $600 

4. Thuy Hoang – Kiet Phan  $1,000 

5. QQ Nails Lounge   $5,000 

6. Thăng Tiến Hôn Nhân 

(bán Hội Quán)                                 $3,000                                

Nguyện xin Chúa, Mẹ Maria và Thánh Cả Giuse  

trả công bội hậu cho quý vị. 

TIỀN DÂNG CÚNG THÁNH LỄ 

Chúa Nhật  1 – 12  – 2024 

1. Lần 1 (offering):                                     $3,447 

2. Loose cash:                                             $990 

3. Lần 2 (Retirement fund):                        $60 

Dự tính chi tiêu hằng tuần:                           $3,300 

Lưu ý: Giáo xứ Lòng Chúa Thương Xót được bảo trì 

là do lòng hảo tâm đóng góp của giáo dân bằng hy 

sinh dâng hiến thì giờ, tài năng sức lực và tiền của. 



CỬ HÀNH THÁNH THỂ: LỜI NGUYỆN TÍN HỮU 
I/ VĂN KIỆN 

- Trong Lời nguyện chung, cũng gọi là Lời nguyện tín hữu, một cách nào đó cộng đoàn đáp lại lời Chúa mà họ vừa đón nhận trong 

đức tin và thực thi chức vụ linh mục nhận được qua bí tích Thanh Tẩy mà dâng lên Thiên Chúa những lời nguyện cầu xin ơn 

cứu độ cho mọi người. Thường nên đọc lời nguyện này trong các Thánh lễ có giáo dân tham dự để cầu cho Hội Thánh, cho các 

nhà cầm quyền, cho những người đang gặp các khó khăn khác nhau, cho hết mọi người và cho toàn thể thế giới được ơn cứu độ 

(QCSL 69). 

- Những ý nguyện thường theo thứ tự này là: a) Cho các nhu cầu của Hội Thánh; b) Cho các nhà cầm quyền và cho toàn thế giới 

được ơn cứu độ; c) Cho các người đang gặp bất cứ khó khăn nào; d) Cho cộng đoàn địa phương. Nhưng trong một buổi cử hành 

đặc biệt nào đó, như là Thêm sức, Hôn phối, An táng, thì thứ tự các ý nguyện có thể ưu tiên cho trường hợp đặc biệt đó (QCSL 

70). 

- Chính linh mục chủ tế sẽ điều khiển việc cầu nguyện tại ghế. Ngài nói vắn tắt mấy lời dẫn nhập mời gọi các tín hữu cầu nguyện 

và ngài đọc lời nguyện kết thúc. Những ý nguyện đưa ra phải giản dị, bằng những lời vắn tắt tự nhiên và thận trọng, diễn tả ý 

nguyện của toàn thể cộng đoàn. Thường thì các ý nguyện được đọc từ giảng đài hoặc một nơi khác thích hợp, do phó tế, hoặc 

do một ca viên, hoặc một độc viên, hoặc một tín hữu giáo dân. Còn cộng đoàn thì đứng và biểu lộ lời nguyện của mình, hoặc 

bằng lời kêu cầu chung sau mỗi ý nguyện được xướng lên, hoặc bằng cách cầu nguyện trong thinh lặng (QCSL 71). 

 II/ LỊCH SỬ 

Trong phụng vụ hội đường, có đến 18 lời chúc phúc bao hàm những lời kêu xin cho những nhu cầu khác nhau của cá nhân và cộng 

đoàn. Chúng được đọc phối hợp với kinh Shema và mở rộng hơn chính kinh Shema bằng việc thêm vào những lời thỉnh nguyện 

và chúc tụng (Đnl 6,1-9). Ngay từ rất sớm, những lời cầu nguyện tương tự như vậy cũng là một thành phần trong phụng vụ của 

Hội Thánh cả bên Đông phương lẫn Tây phương. 

Chứng cứ đầu tiên về Lời nguyện được gọi là Lời nguyện phổ quát/Lời nguyện chung là từ bút tích của Đức Clêmentê I (gởi cho 

giáo đoàn Côrintô) và của thánh Justinô tử đạo vào thế kỷ II. Thánh Justinô cho biết, khoảng năm 150 tại Rôma, khi cử hành Bí 

tích Thánh tẩy xong, “tất cả chúng tôi cùng đứng dậy và đọc những Lời nguyện chung” (I Apologia 67), “dâng Lời nguyện chung 

cho chính cộng đoàn, cho người vừa mới được khai tâm và cho dân chúng khắp nơi” (I Apologia 65,1). Những lời nguyện này 

thật quan trọng đến độ các dự tòng không hiện diện, họ phải ra về sau cử hành Phụng vụ Lời Chúa với những công thức giải tán 

khác nhau.  

Tới thế kỷ III, nhờ bút tích của thánh Hippôlytô trong cuốn Truyền thống Tông đồ (Traditio Apostolica), người ta biết rõ những 

lời nguyện này là phần dành riêng cho các tín hữu, tức những người đã được thanh tẩy (Chương 19), chứ không phải của người 

còn đang học đạo.  

Đến thế kỷ IV, bên Đông phương, lời nguyện này mang hình thức kinh cầu (litanie) do một phó tế xướng các ý nguyện, sau mỗi 

ý nguyện, cộng đoàn Dân Chúa đáp bằng một công thức cố định dâng lên Chúa Kitô: Kyrie eleison (Lạy Chúa, xin thương xót 

chúng con). Khi kinh Kyrie chiếm vị trí tại phần khởi đầu của Thánh lễ, thì những Lời nguyện chuyển cầu bắt đầu biến mất, có lẽ 

dưới triều của Đức Vigilius (537-555).  

Cha A. Nocent đã quả quyết: từ thời thánh Justinô cho tới triều đại của Đức Fêlixê III (483-492), cấu trúc phần Phụng vụ Lời Chúa 

là: Bài đọc Sách Thánh, Thánh vịnh đáp ca, bài giảng, Lời nguyện tín hữu. Khi lên ngôi Giáo hoàng, Đức Gelasio (492-96) đã 

soạn ra một kinh theo dạng kinh cầu Đông phương và truyền đọc trong cả Hội Thánh trong đó cộng đoàn sẽ đáp lại sau mỗi ý 

nguyện bằng điệp khúc “Lạy Chúa, xin lắng nghe và thương xót chúng con” (Domine, exaudi et miserere). Nhưng chỉ một thế kỷ 

sau, từ thời Đức Grêgôriô Cả (thế kỷ VI), Lời nguyện chung bị quên lãng trong phụng vụ Rôma, mỗi năm chỉ đọc chúng một lần 

vào chiều thứ Sáu Tuần Thánh,  cho tới mãi Công đồng Vaticanô II mới tái lập (x. PV 53). Lý do được các sử gia như Callewaert 

và Jungmann đưa ra là vì trong Kinh nguyện Thánh Thể (Lễ quy Rôma) cũng đã có những Lời chuyển cầu cho các nhu cầu của 

Hội Thánh, vì thế không nên lập lại ở chỗ khác nữa.  

Sách lễ 1570 cho thấy có dấu vết của những lời nguyện này. Trước khi phần dâng lễ bắt đầu, chủ tế nói: “Chúng ta hãy cầu 

nguyện”, nhưng không có lời nguyện nào theo sau. Mãi đến thế kỷ XX, Công đồng Vaticanô II mới tái lập lời nguyện này trong 

Thánh lễ. Hiến chế Phụng vụ Thánh của Công đồng Vaticanô II đã quyết định lấy lại Lời nguyện tín hữu trong Thánh lễ: 

Phải tái lập “Lời nguyện chung” hay “Lời nguyện tín hữu”, sau Phúc Âm và bài giảng, nhất là những ngày Chúa nhật và lễ buộc, 

để khi dân chúng tham dự lời nguyện đó, họ cầu khẩn cho Hội Thánh, cho các nhà cầm quyền, cho những kẻ khốn khổ vì mọi nhu 

cầu khác nhau, cho tất cả mọi người, và cho phần rỗi của toàn thế giới (PV 53). 

Hội Thánh mong ước ít là Lời nguyện chung được thực hiện vào các ngày Chúa nhật và lễ buộc (x. PV 5). Để thi hành nghiêm 

chỉnh quyết định này, Bộ Nghi lễ, với sự cộng tác của Hội đồng thực thi Hiến chế Phụng vụ Thánh, ngày 26/09/1964, đã ban hành 

Huấn thị Inter oecumenici (IOE 56), và năm 1966, đã xuất bản cuốn các Lời nguyện tín hữu mẫu dưới tựa đề là De oratione 

communi seu fidelium. Ngày nay, Lời nguyện tín hữu đã được chính thức ghi vào Nghi thức Thánh lễ của Sách lễ Rôma công bố 

ngày 03/04/1969. 

   (còn tiếp) 


